
RÅDETS BESLUT 

av den 22 juli 2013 

om fastställande av det datum då beslut 2008/633/RIF om åtkomst till informationssystemet för 
viseringar (VIS) för sökningar för medlemsstaternas utsedda myndigheter och för Europol i syfte att 

förhindra, upptäcka och utreda terroristbrott och andra grova brott får verkan 

(2013/392/EU) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets beslut 2008/633/RIF av den 23 juni 
2008 om åtkomst till informationssystemet för viseringar (VIS) 
för sökningar för medlemsstaternas utsedda myndigheter och 
för Europol i syfte att förhindra, upptäcka och utreda terro­
ristbrott och andra grova brott ( 1 ), särskilt artikel 18.2, och 

av följande skäl: 

(1) I beslut 2008/633/RIF föreskrivs att det får verkan från 
och med ett datum som ska fastställas av rådet så snart 
kommissionen har informerat rådet om att Europaparla­
mentets och rådets förordning (EG) nr 767/2008 av den 
9 juli 2008 om informationssystemet för viseringar (VIS) 
och utbytet mellan medlemsstaterna av uppgifter om 
viseringar för kortare vistelse (VIS-förordningen) ( 2 ) har 
trätt i kraft och är fullt tillämplig. 

(2) Genom en skrivelse av den 2 juli 2013 underrättade 
kommissionen rådet om att förordning (EG) nr 
767/2008 har trätt i kraft och är fullt tillämplig från 
och med den 27 september 2011. 

(3) När det gäller Island och Norge utgör detta beslut, i 
enlighet med avtalet mellan Europeiska unionens råd 
och Republiken Island och Konungariket Norge om dessa 
staters associering till genomförandet, tillämpningen och 
utvecklingen av Schengenregelverket ( 3 ), en utveckling av 
de bestämmelser i Schengenregelverket som omfattas av 
det område som avses i artikel 1 H i rådets beslut 
1999/437/EG av den 17 maj 1999 om vissa tillämp­
ningsföreskrifter för det avtalet ( 4 ). 

(4) När det gäller Schweiz utgör detta beslut, i enlighet med 
avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenska­
pen och Schweiziska edsförbundet om Schweiziska eds­
förbundets associering till genomförandet, tillämpningen 
och utvecklingen av Schengenregelverket, en utveckling 
av de bestämmelser i Schengenregelverket ( 5 ) som omfat­
tas av det område som avses i artikel 1 H i beslut 
1999/437/EG jämförd med artikel 3 i rådets beslut 
2008/146/EG ( 6 ). 

(5) När det gäller Liechtenstein utgör detta beslut, i enlighet 
med protokollet mellan Europeiska unionen, Europeiska 
gemenskapen, Schweiziska edsförbundet och Furstendö­
met Liechtenstein om Furstendömet Liechtensteins an­
slutning till avtalet mellan Europeiska unionen, Europe­
iska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om 
Schweiziska edsförbundets associering till genomföran­
det, tillämpningen och utvecklingen av Schengenregelver­
ket, en utveckling av de bestämmelser i Schengenregel­
verket ( 7 ) som omfattas av det område som avses i arti­
kel 1 H i beslut 1999/437/EG jämförd med artikel 3 i 
rådets beslut 2011/350/EU ( 8 ). 

(6) I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om 
Danmarks ställning, fogat till fördraget om Europeiska 
unionen och fördraget om Europeiska unionens funk­
tionssätt, deltar Danmark inte i antagandet av detta be­
slut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Dan­
mark. Eftersom detta beslut är en utveckling av Schen­
genregelverket, ska Danmark, i enlighet med artikel 4 i 
det protokollet, inom sex månader efter det att rådet har 
beslutat om detta beslut, besluta huruvida landet ska 
genomföra det i sin nationella lagstiftning. 

(7) Detta beslut utgör en utveckling av de bestämmelser i 
Schengenregelverket i vilka Förenade kungariket inte del­
tar i enlighet med rådets beslut 2000/365/EG av den 
29 maj 2000 om en begäran från Förenade konungariket 
Storbritannien och Nordirland om att få delta i vissa 
bestämmelser i Schengenregelverket ( 9 ). Förenade kung­
ariket deltar därför inte i antagandet av detta beslut, 
som inte är bindande för eller tillämpligt på Förenade 
kungariket.
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(8) Detta beslut utgör en utveckling av de bestämmelser i 
Schengenregelverket i vilka Irland inte deltar i enlighet 
med rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002 
om Irlands begäran om att få delta i vissa bestämmelser i 
Schengenregelverket ( 1 ). Irland deltar därför inte i anta­
gandet av detta beslut, som inte är bindande för eller 
tillämpligt på Irland. 

(9) Detta beslut bör inte inverka på de medlemsstaters ställ­
ning för vilka förordning (EG) nr 767/2008 ännu inte 
har fått verkan. Detta bör särskilt gälla tillämpningen av 
artikel 6 i beslut 2008/633/RIF avseende de medlems­
staterna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Beslut 2008/633/RIF får verkan från och med den 1 september 
2013. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det offentliggörs i 
Europeiska unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Bryssel den 22 juli 2013. 

På rådets vägnar 

C. ASHTON 
Ordförande
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